
____________________________________
L’apparecchio può operare sui principali 
modelli delle seguenti marche:
____________________________________
The machine can operate on the main models 
by the following brands :
____________________________________
L’appareil peut travailler sur les principaux 
modèles des marques suivantes : 
____________________________________
Das Gerät kann auf die wichtigsten Modelle 
der folgenden Marken arbeiten: 
____________________________________
La máquina puede utilizarse con los 
principales modelos de las marcas siguientes:
____________________________________
Устройство работает на основных 
моделях следющих брендовñ

MARCHE
BRANDS

IT

UK

FR

DE

ES

RU

Nettoyeur de boite 
de vitesse electronique

Banco de limpieza y 
sostitución del aceite de 
los cambios automáticos

Computerisiertes 
Ölwechsel- und 
Reinigungsgerät für 
Automatikgetriebe 

Computerized automatic 
transmission cleaner and 
exchanger

Lava cambi automatici 
computerizzato

automatic transmission cleaner and exchanger
LAVACAMBI AUTOMATICI COMPUTERIZZATO

Accessories on request

Zubehör auf Anfrage
Accesorios bajo pedido
Принадлежности по заказу  

Accessoires sur demande
Accessories on request
Accessori a richiesta
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Cod. 02.023.20

02.022.21

>Kit adattatore per filtri cambi 
DSG con 2 prolunghe 
>Kit adapter for filter of DSG 
transmissions, with 2 extenders

02.000.62

>Kit per vetture USA/Giappone
>Kit for USA/Japan vehilcles 
(Ford, Cadillac, Toyota, Nissan, 
Chrysler Jeep, GM, Dodge, 
Honda, Chevrolet, Chevy 
Duramax)

02.022.11

>Kit adattatore per cambi AISIN 
>Kit of adapters for AISIN
(Fiat Croma, Lancia Thesis, 
Renault Espace, Citroen C5)

02.022.57

> Kit adattatori e tanica per 
cambio olio servosterzi
>Adapter kit and tank for oil 
change in the power steering

02.022.52
> Kit adattatore per Volvo V50
>Kit adapters for Volvo V50

02.022.54

> Kit per iniezione additivo 
(per ATF EASY)
>Kit for the additive injection 
(for ATF EASY)

02.022.59
>Kit per BMW 8 marce
>Kit for BMW with 8 gears

02.022.04

>Kit 2 aste livello olio Mercedes 
Classe A e C 
>Kit 2 oil level dipstick 
Mercedes Classe A&C

02.022.45
>Piastrina speciale per BMW
>Special plate for BMW

02.022.66
>Rabboccatore livello olio 
>Oil level refiller

02.022.44

>Raccordo per BMW/Mercedes 
>2001
>Adapter for BMW/Mercedes 
>2001

02.022.63

>Kit raccordo VW Tiguan/
Porche 911
>Kit adapters for VW Tiguan/
Porche 911

02.022.53

>Olio Dextron VI 
(primaria marca)
12 taniche da 1Lt (cartone)
>Oil Dextron VI, 12 bottles x1Lt 
(box)

02.022.65

>Kit raccordo BMW 330D 
180Hp
>Kit adapters for BMW 330D 
180Hp

02.000.51
>Kit additivi 12x375 ml 
(cartone) 
>Kit addtives 12x375 ml (box)

02.022.62

>Blocchetto per Mercedes 
Benz CLK
>Block for Mercedes Benz CLK

02.000.67
>Tanica additivo, 5 lt
>Additive tank, 5 lt

Oils and Additives

               
                  

• Password di accesso gratuito (per 12 mesi) al sito Datamotive per 
consultazione banca dati, informazioni tecniche riservate (foto, 
ubicazione raccordi, etc)

• Password for free access (for 12 months) to the website Datamotiv 
to consult database, reserved technical information (pictures, fitting 
location etc)

cod. 02.022.55

INFO PACK



DIE DETAILS MACHEN DEN UNTERSCHIED AUS

LOS DETALLES QUE HACEN LA DIFERENCIA

LES CARACTÉRISTIQUES QUI FONT LA DIFFÉRENCE

I PARTICOLARI CHE FANNO LA DIFFERENZA

THE DETAILS THAT MAKE THE DIFFERENCE

info 
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• Display grafico 240x64 (A)
• Tastiera comandi con solo 4 tasti (A)
• Software a icone di immediata comprensione (A)
• Software intuitivo che si adatta ai differenti modi 

di operare dell’officina 
• Software multilingue (22 lingue) (B)
• Misura della pressione di ritorno (A)
• Selezione peso specifico olio (Kg/lt) (C)
• 2 bilance elettroniche
• 1 pompa, 220V50Hz (110V60Hz a richiesta)
• Misura della temperatura dell’olio
• Possibilità di operare in modo manuale o com-

pletamente automatico (D)
• Scarico automatico olio esausto (E)
• Protezione da sovrappressioni con funzione 

“ricircolo automatico” a inizio e a fine carica (F)
• Compensazione automatica lunghezza tubi (G)
• Possibilità di aggiornamento software (H)
• Flussimetro (old/new) con illuminazione a led (I)
• Tanica olio nuovo da 20 Lt rimuovibile (L)
• Cassetta raccordi e tubi vetture europee e 

asiatiche (M)
• Predisposizione per stampante (fornita a richi-

esta), (N)
• Kit INFOPACK (password per accesso (per 12 

mesi) sul sito Datamotiv (a richiesta), (O)
• Alloggio posteriore per tubi di carica (P)

• Graphic display 240x64 (A)
• Control keyboard with only 4 buttons (A)
• User-friendly software with icons (A)
• Intuitive software that adapts to different 

operation mode of the workshop
• Multilingual software (22 languages) (B)
• Measurement of the return pressure (A)
• Selection of the oil specific weight (kg/lt) (C)
• 2 electronic scales
• 1 pump, 220V50Hz (110V60Hz on request)
• Measurement of the oil temperature
• Possibility to operate in manual or full auto-

matic mode (D)
• Automatic discharge of the waste oil (E)
• Protection against overpressure with “auto-

matic recirculation” at the beginning or end 
of charge (F)

• Automatic length compensation of the hoses 
(G)

• Possibility to update the software (H)
• Flow meter (old/new) with led lighting (I)
• Removable new oil tank, capacity 20lt (L)
• Case of couplings and hoses for European 

and Asiatic vehicles (M)
• Presetting for printer (available on request) 

(N)
• Kit INFOPACK (password for access to the 

site Datamotive for 12 months (on request), 
(O)

• Rear seat for the charging hoses (R) 

• Afficheur graphique 240x64 (A)
• Clavier de control avec 4 touches seulement (A)
• Programme à icones d’immédiate compréhension 

(A)
• Programme intuitive qui s’adapte aux différents 

modes de travailler dans l’atelier 
• Programme multilingues (22 langues) (B)
• Mesure de la pression de retour (A)
• Sélection poids spécifiques de l’huile (Kg/lt) (C)
• 2 balances électroniques
• 1 pompe 220v50Hz (110V60Hz sur demandé)
• Mesure de la température de l’huile 
• Possibilité de travailler en modalité manuelle ou 

complètement automatique (D)
• Déchargement de l’huile usagée (E) 
• Protection de surpression avec fonction “recycle 

automatique” au début et à la fin de la charge (F)
• Compensation automatique de la longueur des 

tuyaux (G)
• Possibilité de mise à jour du programme (H)
• Fluxmètre (old/new) avec indication lumineux à 

témoins (I)
• Réservoir huile fraiche de 20 lt démontable (L)
• Coffret de raccords et tuyaux pour voitures euro-

péennes et asiatiques (M)
• Prédisposition pour imprimante (fournie sur 

demande), (N)
• Kit INFOPACK (clé d’accès (pour 12 mois) sur la 

page Datamotiv (O)
• Logement pour tuyaux de charge postérieurs (P)

• Graphisches Display 240x64 (A)
• Tastaturbedienung nur mit 4 Tasten (A)
• Benutzerfreundliche Software mit Ikonen (A)
• Intuitive Software, die für verschiedene Werk-

stätte geeignet ist 
• Mehrsprachige Software (22 Sprachen) (B)
• Druckmessung bei dem Druckaustritt (A)
• Anwahl des spezifisches Ölgewichts (Kg/Lt) 

(C)
• 2 elektronische Wagen
• 1 Pumpe 220V50Hz (110V60Hz auf Anfrage) 
• Temperaturmessung des Öls 
• Manuelle oder Vollautomatische Arbeitsbedi-

enung (D)
• Automatisches Ablassen des Altöls (E)
• Schutz gegen Überdruck mit Hilfe der Funktion 

“autom. Recycle” am Anfang und am Ende 
des Ladevorgangs (F)

• Automatische Kompensation der 
Schlauchlänge (G)

• Möglichkeit , die Software zu aktualisieren (H)
• Ölmessung (old/new) mit LED-Beleuchtung (I)
• Abnehmbare Frischöltank 20 Lt (L) 
• Adapter und Schläuche-Set für europäische 

und asiatische Fahrzeuge (M)
• Voreinstellung für den Drucker (verfügbar auf 

Anfrage) (N)
• Kit INFOPACK (Passwort für den Zugang zur 

Homepage Datamotiv für 12 Monate (O)
• Fach für die Serviceschläuche (P)

• Pantalla gráfica 240x64 (A)
• Teclado de mando con 4 teclas (A)
• Software con íconos sencillo (A)
• Software intuitive que se adapta a las diferentes 

maneras de trabajar del taller 
• Software multilingüe (22 idiomas) (B)
• Medición de la presión de retorno (A)
• Selección del peso específico del aceite (kg/lt) (C)
• 2 básculas electrónicas
• 1 bomba 220v50Hz (110V60Hz bajo pedido)
• Medición de la temperatura del aceite 
• Posibilidad de trabajar en modalidad manual o 

automática (D)
• Descarga del aceite usado (E)
• Protección contra sobrepresiones con función 

“reciclaje automático” a cominezos y a finales de 
de carga (F)

• Compensación automática longitud tubos (G)
• Posibilidad de actualización software (H)
• Flujometro (aceite usado/nuevo) con iluminación 

led (I)
• Tanque para aceite nuevo removible capacidad 

20lt (L)
• Maletín de empalmes y tubos para vehículos 

Europeos y Asiáticos (M)
• Preajuste impresora (disponible bajo pedido) (N)
• Kit INFOPACK (contraseña para accede al sitio 

Datamotive para 12 meses (bajo pedido) (O)
• Caja posterior para tubos de cargar (P)

• Графический дисплей 240x64 (A)
• Клавиатура с 4 кнопками (A)
• Доступное программное обеспечение с 

иконами (A)
• Интуитивное программное обеспечение для 

различных типов автосервиса
• Многоязычное программное обеспечение (22 

языка) (B)
• Измерение давления возврата (А)
• Выбор специфического веса масла (Кг/л) (C)
• 2 электронных весов
• 1 насос 220v50Hz (110V60Hz по запросу)
• Измерения температуры масла
• Возможность работы в ручном и 

автоматическом режиме (D)
• Слив старого масла (E)
• Защита от избыточного давления с 

“автоматической рециркуляцией” в начале и в 
конце загрузки (F)

• Автоматическая компенсация длины труб (G)
• Возможность обновления программного 

обеспечения (H)
• Расходомер (old/new) со светодиодным 

освещением (I)
• Снимающаяся канистра для нового масла, 

20 л (L)
• Набор адаптеров и шлангов для европейских 

и азиатских автомобилей(M)
• Предусмотрена установка принтера (по 

запросу) (N)
• Набор INFOPACK (доступ к базе данных на 

сайте Datamotive (12 месяцев) (O)
• Карман для шлангов (P)

Opel Insigna>2010 Audi Q5/Q7

special special


